
Организация Объединенных Наций S/2003/1175*

 

Совет Безопасности Distr.: General
15 December 2003
Russian only

03-65332* (R)    080104    090104

*0365332*

Первый периодический доклад Генерального секретаря
о Миссии Организации Объединенных Наций
в Либерии

I. Введение

1. В своей резолюции 1509 (2003) от 19 сентября 2003 года Совет Безопас-
ности учредил Миссию Организации Объединенных Наций в Либерии
(МООНЛ) на период в 12 месяцев и обратился ко мне с просьбой передать с
1 октября 2003 года полномочия Миссии Экономического сообщества западно-
африканских государств (ЭКОВАС) в Либерии (ЭКОМИЛ) МООНЛ. Совет
просил меня далее каждые 90 дней представлять доклад об осуществлении
мандата МООНЛ. Как указывается в резолюции 1509 (2003), мандат Миссии
охватывает следующие широкие сферы: оказание поддержки в выполнении Со-
глашения о прекращении огня, подписанного либерийскими сторонами
17 июня 2003 года; поддержку реформы в секторе безопасности; поддержку
деятельности по оказанию гуманитарной помощи и помощи в области прав че-
ловека; поддержку осуществления мирного процесса. В настоящем докладе
рассказывается о прогрессе, достигнутом в развертывании МООНЛ и в осуще-
ствлении ее мандата.

II. Развертывание Миссии

2. ЭКОМИЛ передала МООНЛ полномочия в отношении миротворческой
деятельности 1 октября, как это было предусмотрено в резолюции 1509 (2003)
Совета Безопасности. Все примерно 3600 военнослужащих сил ЭКОМИЛ, со-
стоящих из контингентов, предоставленных Бенином, Гамбией, Ганой, Гвине-
ей-Бисау, Мали, Нигерией, Сенегалом и Того, были переподчинены МООНЛ в
качестве миротворцев Организации Объединенных Наций. Созданные таким
образом войска МООНЛ остались в районах развертывания, созданных
ЭКОМИЛ в Монровии, а также на основных дорогах, ведущих в Монровию, и
на дорогах Каката-Тотота и Монровия-Бьюкенен. Вскоре после того как полно-
мочия ЭКОМИЛ были переданы МООНЛ, Соединенные Штаты Америки отве-
ли свои значительные военные силы, развернутые в августе вблизи побережья
Либерии для поддержки сил ЭКОМИЛ.

* Переиздано по техническим причинам.
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3. В соответствии с замыслом операций Миссии войска МООНЛ будут раз-
вернуты на территории Либерии в четырех секторах (см. карту). В каждом сек-
торе будет размещено воинское формирование бригадной численности с при-
данными ему полностью укомплектованными подразделениями боевого инже-
нерного и медицинского обеспечения. Сектор 1 будет охватывать Монровию, а
также графства Монтсеррадо и Маргиби. Штаб сектора 1 уже создан. Сектор 2
будет включать в себя графства Боми, Гранд-Кейп-Маунт и Лоффа. Этот сектор
охватывает стратегически важные районы, расположенные вдоль границы Ли-
берии со Сьерра-Леоне и Гвинеей. В состав сектора 3 войдут графства Гранд-
Баса и Бонг, а также северная часть графства Нимба, граничащая с Кот-
д�Ивуаром. Сектор 4 будет охватывать графства Сино, Ривер-Сесс , Гранд-
Джиде, Гранд-Кру и Мэриленд, на территории которых находятся неспокойные
районы, расположенные вдоль границы с Кот-д�Иуваром.

4. После того как из состава Миссии Организации Объединенных Наций в
Сьерра-Леоне (МООНСЛ) в состав МООНЛ 10 октября был передан бангла-
дешский батальон, МООНЛ смогла расширить зону своего влияния за пределы
Монровии, начав осуществлять патрулирование в графстве Нимба, где продол-
жались боевые столкновения между вооруженными группами, а также в граф-
ствах Бонг и Ривер-Сесс, и открыть дорогу на участке от Тототы до Санник-
велли. Развертывание бангладешского батальона позволило также МООНЛ
обеспечить высокий уровень безопасности во время церемонии инаугурации
Национального переходного правительства Либерии, состоявшейся 14 октября. 

5. В ноябре МООНЛ сконцентрировала свои усилия на подготовке к развер-
тыванию во внутренних районах. С этой целью группы рекогносцировки побы-
вали в районах, в которых планируется создать штабы секторов, а в распоря-
жение Миссии поступили подразделения из Бангладеш (инженерное подразде-
ление и госпиталь второго уровня), Ирландии (специальные силы и резерв сил
быстрого реагирования), Иордании (госпиталь третьего уровня), Непала (под-
разделение военной полиции), Нидерландов (корабль боевой поддержки с гос-
питалем третьего уровня), Пакистана (инженерное подразделение по ремонту
дорог и обслуживанию аэродромов) и Филиппин (административное подразде-
ление для обслуживания штаба сил). В декабре МООНЛ приступит к созданию
штабов в трех других секторах, для чего будут развернуты подразделения пре-
доставленные Пакистаном (штаб сектора 2 в Тубманбурге), Бангладеш (штаб
сектора 3 в Гбарнге) и Эфиопией (штаб сектора 4 в Зведру). Кроме того, к кон-
цу декабря в район миссии должны прибыть бангладешский и эфиопский пе-
хотные батальоны, а также специальные подразделения из Бангладеш, Китая и
Пакистана.

6. По состоянию на 12 декабря численность войск МООНЛ составляла
5900 военнослужащих. В январе и феврале 2004 года в район Миссии должны
прибыть дополнительные контингенты войск из Бангладеш, Намибии, Паки-
стана, Украины и Швеции, а также военные наблюдатели из ряда государств-
членов. Предполагается, что развертывание Миссии в полном объеме завер-
шится к концу февраля 2004 года.

7. В общем и целом процесс комплектования сил для МООНЛ не был пол-
ностью удовлетворительным. Государства-члены не спешили предлагать остро
необходимые специальные подразделения, в частности подразделения ударных
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вертолетов и подразделения связи. Одни государства-члены просили изменить
графики развертывания выделяемых ими войск, а другие передумали предос-
тавлять войска после проведения рекогносцировочных операций в Либерии.
Кроме того, одно из государств-членов сначала не смогло получить согласия
своего законодательного органа на развертывание специальных подразделений,
которые оно пообещало выделить в состав МООНЛ. Далее, ряд других госу-
дарств-членов предложили войска, которые не были надлежащим образом ос-
нащены. Все эти факторы привели к сбоям в графике развертывания Миссии,
что окажет негативное воздействие на осуществление программы разоружения,
демобилизации, реинтеграции и репатриации и другие ключевые аспекты об-
щего процесса обеспечения мира. Кроме того, они помешали усилиям Миссии,
направленным на то, чтобы расширить район своей деятельности за пределы
Монровии и стабилизировать взрывоопасную обстановку, сложившуюся во
внутренних районах.

8. Учитывая жесткие предельные сроки, установленные Советом Безопасно-
сти в отношении передачи полномочий от ЭКОМИЛ МООНЛ в резолю-
ции 1509 (2003), пришлось принять временные меры для создания штаба сил
МООНЛ. В Монровии был развернут временный штаб сил, укомплектованный
главным образом военнослужащими из состава бригады высокой готовности
резервных сил, а 1 ноября начал действовать постоянный штаб сил. Персонал
постоянного штаба в период с 1 по 20 октября проходил подготовку в штабе
МООНСЛ во Фритауне.

III. Осуществление Соглашения о прекращении огня

9. Прекращение огня соблюдалось в Монровии до 7 декабря, когда солдаты
бывшей правительственной армии и бывшие ополченцы устроили беспорядки
в связи с началом осуществления операции по разоружению и демобилизации в
районе сбора в лагере Шейфелин, расположенном в ближайшем пригороде.
Желание разоружиться изъявило столь большое число комбатантов, что при-
нять всех не удалось. Кроме того, комбатанты были неверно информированы о
причитающихся им выплатах и пособиях. В результате с 7 по 9 декабря в лаге-
ре и в городе происходили волнения, в ходе которых имели место стрельба и
грабежи, устроенные комбатантами. По сообщениям, в ходе волнений был ра-
нен один человек из состава миротворческих сил Организации Объединенных
Наций и погибли мирные жители, хотя точное число жертв установить не уда-
лось. 

10. Ранее, 1 октября, в день передачи полномочий от ЭКОМИЛ МООНЛ, в
столице произошло другое серьезное нарушение прекращения огня. Между ос-
новными вооруженными группами «Объединенных либерийцев за примирение
и демократию» (ЛУРД) и правительственными силами вспыхнула перестрелка
в пригороде Монровии, когда через него проезжал лидер ЛУРД Секу Коннех,
направлявшийся на свою первую встречу с временным президентом Мозесом
Бла. Очевидно, что столкновение произошло из-за присутствия вооруженных
людей в сопровождавшей г-на Коннеха автоколонне, насчитывавшей от 40 до
50 автомашин. Меры по организации этого визита не были согласованы с
МООНЛ и не координировались ею. Только что переподчиненные МООНЛ
войска быстро взяли ситуацию под контроль.
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11. Вскоре после этой перестрелки произошли связанные с ней инциденты:
бойцы ЛУРД захватили автомобили, принадлежащие работникам гуманитар-
ных организаций, в Монровии и на дороге Монровия�Боми. Кроме того, в ночь
после перестрелки в пригородах Монровии были зафиксированы случаи изна-
силования и грабежи, совершенные неустановленными вооруженными лицами.
МООНЛ усилила меры безопасности в Монровии за счет организации активно-
го патрулирования и проверки автомобилей, и с момента, когда произошли эти
инциденты, обстановка в городе и его окрестностях оставалась относительно
спокойной. Хотя Совместный комитет по наблюдению объявил Монровию зо-
ной, свободной от оружия, сложившаяся спокойная обстановка не будет ста-
бильной до тех пор, пока не будут полностью разоружены вооруженные груп-
пы.

12. За пределами Монровии и тех районов, в которых МООНЛ уже осущест-
вила развертывание, ситуация в плане безопасности остается неустойчивой и
наблюдаются вспышки боевых действий, в частности в некоторых районах
графств Нимба, Гранд-Басса и Бонг. Если не считать боевых действий, то дру-
гие нарушения прекращения огня, отмеченные в этих районах, заключаются в
запугивании гражданского населения и создании вооруженными группами по-
мех свободе передвижения персонала МООНЛ и ЭКОВАС и гуманитарного
персонала.

13. Поступило также сообщение о том, что 13 октября вспыхнули боевые
действия между бойцами ЛУРД и бывшими правительственными войсками в
Гбарнге, графство Бонг. Командующий Силами МООНЛ генерал-лейтенант
Даниел Опанде отправился в этот район и убедил обе стороны отойти на пози-
ции, которые они ранее занимали. Отдельные боевые столкновения, приведшие
к вынужденному перемещению более 30 000 гражданских лиц, произошли
также в период со 2 по 7 ноября между силами Движения за демократию в Ли-
берии (ДДЛ) и бывшими правительственными войсками в Саглеипие, Тапете и
Глое, графство Нимба. Хотя МООНЛ удалось в определенной степени восста-
новить спокойствие в этих районах, Миссия продолжает получать сообщения о
запугивании гражданских лиц вооруженными группами в этих районах.

14. 13 ноября были отмечены столкновения между силами ДДЛ и бывшими
правительственными силами в некоторых районах графства Гранд-Басса, нахо-
дящихся между аэропортом Робертсфилд и Бьюкененом. 15 ноября поступили
сообщения о грабежах, устроенных бойцами ЛУРД в Бенсонвилле, графство
Монтсеррадо. Несколько дней спустя МООНЛ заставила бойцов ЛУРД демон-
тировать блокпост в Арлингтоне, на котором гражданские лица подвергались
издевательствам.

15. Было зарегистрировано несколько случаев, когда командиры и бойцы
ЛУРД чинили препятствия передвижению персонала МООНЛ и ЭКОВАС и гу-
манитарного персонала. 26 октября должностные лица ЛУРД отказали нами-
бийской рекогносцировочной группе в доступе в Тубманбург, и группе при-
шлось проводить рекогносцировку с воздуха. В ходе другого инцидента бойцы
ЛУРД не позволили части пакистанской рекогносцировочной группы войти в
город, а двум патрульным группам МООНЛ было отказано в доступе в Робер-
тспорт, графство Гранд-Кейп-Маунт. 30 октября бойцы ЛУРД в Гбарнге отказа-
ли в праве прохода группе перемещенных лиц, которые из Ганты, графство
Нимба, направлялись в Монровию. В начале ноября бойцы ЛУРД не разрешили
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делегации, в состав которой входили послы Ганы и Нигерии и Специальный
представитель Исполнительного секретаря ЭКОВАС, проехать в Тубманбург на
встречу с лидером ЛУРД г-ном Секу Коннехом.

16. Благодаря направлению воздушных и наземных патрулей МООНЛ в рай-
оны, где происходят столкновения между комбатантами, а также установлению
связей с командирами вооруженных групп и налаживанию диалога в рамках
Совместного комитета по наблюдению удалось в некоторых случаях добиться
желаемых результатов в разъединении воюющих сторон. Однако до тех пор по-
ка МООНЛ не получит достаточных контингентов войск для развертывания в
этих районах, вспышки боевых действий, грабежи, запугивание гражданского
населения и воспрепятствование доступу патрулей Миссии во внутренние рай-
оны Либерии будут, как ожидается, продолжаться.

IV. Совместный комитет по наблюдению

17. Совместный комитет по наблюдению служил ценным механизмом, позво-
ляя осуществлять наблюдение за прекращением огня, поддерживать диалог
между вооруженными группами и облегчать контакты между МООНЛ и поле-
выми командирами этих групп. Комитет сыграл одну из ключевых ролей в уси-
лиях по пресечению вспышек боевых действий во внутренних районах страны.
В состав Комитета входят высокопоставленные военные представители ДДЛ,
ЛУРД и бывших правительственных сил, а председательствует в нем Коман-
дующий Силами МООНЛ.

18. С тех пор как ЭКОМИЛ передала полномочия МООНЛ, Совместный ко-
митет по наблюдению проводит заседания еженедельно. На первом заседании,
созванном МООНЛ 6 октября, вооруженные группы согласились объявить
Монровию и ключевые районы, расположенные на ее окраинах, «зоной, сво-
бодной от оружия». В соответствии с этим решением тогдашний временный
президент Мозес Бла передал МООНЛ несколько тонн оружия и боеприпасов,
принадлежавших бывшим правительственным силам, расквартированным в
правительственном особняке и в его резиденции. МООНЛ собрала также
22 тонны оружия и боеприпасов, которые были незаконно импортированы
бывшим президентом Чарльзом Тейлором, но арестованы ЭКОМИЛ в аэропор-
ту Робертсфилд. Кроме того, примерно 800 ополченцев, верных бывшему пре-
зиденту Тейлору, добровольно сдали Миссии свое оружие. МООНЛ продолжа-
ет проводить поисковые операции в городе и его окрестностях. К настоящему
моменту в ходе этих операций удалось собрать значительное количество ору-
жия и боеприпасов.

19. Совместный комитет по наблюдению занимается также вопросом о воен-
нопленных и лицах, похищенных и удерживаемых вооруженными группами. В
этой связи 29 октября ДДЛ согласилось освободить 28 военнопленных, кото-
рые содержались в Зведру, и передать их Международному комитету Красного
Креста (МККК). Однако ЛУРД и бывшие правительственные силы заявляют,
что у них нет ни военнопленных, ни похищенных лиц.

20. В связи с подготовкой к выводу комбатантов в районы сбора и их разору-
жению Совместный комитет по наблюдению собирает среди вооруженных
групп информацию о численности и местах нахождения их сил. К настоящему
моменту бывшие правительственные силы представили информацию о своей
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структуре и пофамильный список, в котором указаны примерно 12 000 человек.
Они сообщили, что сбор информации об их войсках, находящихся в отдален-
ных районах, продолжается. ЛУРД и ДДЛ представили лишь базовые данные
об организационной структуре, однако не представили имеющий решающее
значение список своих бойцов, который необходим для содействия подготовке
к осуществлению программы разоружения, демобилизации, реинтеграции и
репатриации.

V. Подготовка к разоружению, демобилизации,
реинтеграции и репатриации

21. В пункте 3 своей резолюции 1509 (2003) Совет Безопасности просил
МООНЛ, в частности, оказать помощь в организации районов сбора, разрабо-
тать план действий по общему выполнению программы разоружения, демоби-
лизации, реинтеграции и репатриации и осуществить процесс добровольного
разоружения вооруженных групп. С этой целью целевая группа, состоящая из
ключевых участников, включая МООНЛ, Программу развития Организации
Объединенных Наций (ПРООН), Детский фонд Организации Объединенных
Наций (ЮНИСЕФ), Управление Верховного комиссара Организации Объеди-
ненных Наций по делам беженцев (УВКБ), Всемирную организацию здраво-
охранения, Мировую продовольственную программу, Фонд Организации Объе-
диненных Наций для развития в интересах женщин, Агентство Соединенных
Штатов по международному развитию, Всемирный банк и международную не-
правительственную организацию «Уорлд Вижн», 19 октября, как и планирова-
лось, завершило разработку плана действий по разоружению, демобилизации,
реинтеграции и репатриации.

22. Как в настоящее время предусматривается в плане действий, программа
разоружения, демобилизации, реинтеграции и репатриации будет охватывать
порядка 40 000 комбатантов. Однако впоследствии вооруженные группы пред-
ставили оценки в пределах от 45 000 до 60 000 человек. МООНЛ считает, что
эти оценки могут быть завышенными, но, тем не менее, будет продолжать рас-
сматривать их.

23. Первоначальный этап разоружения, демобилизации, реинтеграции и ре-
патриации, осуществление которого началось 7 декабря, будет охватывать по
1000 комбатантов от каждой из трех вооруженных группировок. В их соответ-
ствующих местах сбора эти 1000 комбатантов будут разделены на группы по
250 человек для прохождения через различные этапы процесса, включая сдачу
оружия, которое будет уничтожаться на месте, получение базового инструкта-
жа и проведение бесед с целью реинтеграции. Ожидается, что каждая группа
бывших комбатантов будет находиться в месте сбора в течение трех недель. До
того как они будут отпущены, каждый бывший комбатант получит первона-
чальную субсидию для покрытия расходов на переселение. Затем они будут
доставлены в соответствующие районы расселения, где в течение трех месяцев
для них будут осуществляться проекты временной реинтеграции, после чего
начнется программа долгосрочной реинтеграции. По окончании этих меро-
приятий по временной реинтеграции бывшие комбатанты получат вторую суб-
сидию. Национальное переходное правительство и его партнеры по процессу
развития обеспечат осуществление проектов долгосрочной реинтеграции.



7

S/2003/1175*

24. План действий по разоружению, демобилизации, реинтеграции и репат-
риации предусматривает специальные меры в отношении комбатантов из числа
детей и женщин. Дети-солдаты будут отделены от взрослых комбатантов и по-
мещены во временные центры по уходу, находящиеся под управлением специа-
лизированных агентств по охране детей, включая учреждения системы Органи-
зации Объединенных Наций и неправительственные организации. Дети-
солдаты будут находиться в районах сбора в течение лишь 72 часов. Особые
мероприятия по их реинтеграции будут включать специальные консультатив-
ные услуги и образовательные программы. Учреждения по охране детей разра-
батывают сейчас систему наблюдения за бывшими комбатантами из числа де-
тей в период реинтеграции и после него.

25. Комбатанты из числа женщин также будут помещены в отдельные вре-
менные центры обслуживания в районах сбора, где им будет оказываться спе-
циальная помощь в таких областях, как половая гигиена, консультативные ус-
луги, просвещение по вопросам прав женщин и психологическая поддержка
женщин, травмированных сексуальным насилием. Мероприятия по их реинте-
грации также будут включать образовательные программы. 

26. Огромное значение имеет субрегиональный подход с учетом присутствия
иностранных комбатантов в Либерии, а также бывших и действующих либе-
рийских комбатантов в соседних странах. МООНЛ сотрудничает с УВКБ, Ме-
ждународной организацией по миграции и Управлением по координации гума-
нитарной деятельности в деле разработки мероприятий по реинтеграции этих
комбатантов. Кроме того, этот вопрос обсуждался на состоявшемся во Фритау-
не 14 ноября координационном совещании с участием МООНЛ, МООНСЛ,
Миссии Организации Объединенных Наций в Кот-д�Ивуаре (МООНКИ), Отде-
ления Организации Объединенных Наций по поддержке миростроительства в
Гвинее-Бисау (ЮНОГБИС) и Отделением Организации Объединенных Наций в
Западной Африке. Кроме того, в ходе своего визита в Фритаун 6 ноября, состо-
явшегося при содействии МООНЛ, председатель Национального переходного
правительства Либерии Чарлз Джиюд Брайант обсуждал с президентом Сьерра-
Леоне Ахмадом Теджаном Каббой процесс репатриации как сьерра-леонских
комбатантов из Либерии, так и комбатантов из ЛУРД и вооруженных сил Либе-
рии, которые искали убежище в Сьерра-Леоне. УВКБ в сотрудничестве с Меж-
дународным комитетом Красного Креста (МККК) окажет помощь в обработке и
трансграничной репатриации бывших либерийских комбатантов, которые иска-
ли убежище в третьих странах.

27. Созданы необходимые механизмы, содействующие эффективной коорди-
нации деятельности всех партнеров, участвующих в осуществлении програм-
мы разоружения, демобилизации, реинтеграции и репатриации. К ним относит-
ся Национальная комиссия по разоружению, демобилизации, реинтеграции и
реабилитации, совместно возглавляемая председателем Национального пере-
ходного правительства Чарлзом Брайантом и моим Специальным представите-
лем Жаком Полом Клайном, которая осуществляет надзор за этой программой
и принимает директивные решения. Как предусмотрено во Всеобъемлющем
соглашении об установлении мира, подписанном либерийскими сторонами в
Аккре 18 августа 2003 года, в Комиссию входят представители Национального
переходного правительства Либерии, руководители трех вооруженных групп,
МООНЛ, ЭКОВАС и Международной контактной группы по Либерии.
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28. На первом заседании Комиссии 27 ноября представители ДДЛ, ЛУРД и
сил бывшего правительства совместно заявили о «серьезных нарушениях»
Всеобъемлющего соглашения об установлении мира председателем Нацио-
нального переходного правительства Либерии и потребовали отложить начало
осуществления программы разоружения, демобилизации, реинтеграции и ре-
патриации до того, как будут «надлежащим образом» распределены должности
в правительстве и государственных корпорациях. Мой Специальный предста-
витель, а также представители ЭКОВАС и Международной контактной группы
твердо заверили в том, что нет никакой увязки между разоружением комбатан-
тов и распределением должностей в Национальном переходном правительстве
Либерии. Тем не менее Национальное переходное правительство и МООНЛ
успешно приступили к осуществлению программы на символической церемо-
нии 1 декабря, в ходе которой было уничтожено оружие, добровольно сданное
ополченцами бывшего правительства.

29. Была создана Совместная группа по осуществлению в составе сотрудни-
ков МООНЛ, страновой группы Организации Объединенных Наций и других
партнеров для координации осуществления процесса разоружения, демобили-
зации, реинтеграции и репатриации на местах. Основные задачи МООНЛ охва-
тывают различные вопросы: обеспечение центральной координации, мобили-
зация необходимых ресурсов, сбор информации о комбатантах, подготовка
районов сбора, обеспечение безопасности периметра районов сбора, сбор и
уничтожение оружия и демобилизация комбатантов. В то время как объекты
района сбора сил бывшего правительства уже подготовлены в лагере Шейффе-
лин, соответствующие объекты для комбатантов ЛУРД и ДДЛ в Тубманбурге и
Бьюкенене еще не подготовлены. Сбор комбатантов в этих районах начнется,
как только МООНЛ развернет свои войска в этих двух местах. К сожалению,
как указано в пункте 9 выше, осуществлению первоначального этапа разору-
жения, демобилизации, реинтеграции и репатриации препятствовали беспо-
рядки.

VI. Поддержка реформы в области безопасности

30. В подпунктах (n) и (o) пункта 3 своей резолюции 1509 (2003) Совет Безо-
пасности просил МООНЛ оказать Национальному переходному правительству
Либерии помощь в обеспечении контроля над деятельностью полицейских сил
Либерии и в их реформировании; разработать программу подготовки граждан-
ской полиции в сотрудничестве с ЭКОВАС, международными организациями и
заинтересованными государствами и оказать помощь переходному правитель-
ству в формировании новых, реформированных вооруженных сил Либерии в
сотрудничестве с ЭКОВАС, международными организациями и заинтересован-
ными государствами.

31. В связи с реформированием либерийской национальной полицейской
службы, подготовкой ее сотрудников и оказанием помощи в поддержании пра-
вопорядка МООНЛ и Секретариат разработали концепцию деятельности, кото-
рая предусматривает развертывание 755 гражданских полицейских и трех регу-
лярных полицейских подразделений, в состав каждого из которых входят
120 вооруженных полицейских. Главная задача этих трех регулярных подраз-
делений будет заключаться в оказании помощи либерийской национальной по-
лицейской службе в осуществлении правоохранительных функций, включая
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подавление массовых выступлений. Два из этих регулярных подразделений бу-
дут развернуты в Монровии. Место дислокации третьего подразделения будет
определено на основе результатов проводимой в настоящее время оценки по-
ложения в других районах страны.

32. Гражданские полицейские будут отвечать за проведение оценки правоох-
ранительной системы Либерии и ее общей структуры, а также разработку и
осуществление программы реформирования либерийской национальной поли-
цейской службы. Группы сотрудников гражданской полиции будут развернуты
во всех четырех секторах МООНЛ и в штабе Миссии в Монровии.

33. В настоящее время на местах находятся 35 гражданских полицейских и
одно регулярное полицейское подразделение из Иордании. К концу года долж-
ны быть развернуты в общей сложности 80 сотрудников. С учетом потребно-
стей в проведении подготовки и оперативных потребностей Миссии постепен-
но будет разворачиваться дополнительный персонал гражданской полиции.
Полное развертывание полицейского компонента Миссии, как ожидается, будет
завершено к июню 2004 года. Деятельность сотрудников гражданской полиции
предусматривает разработку механизмов проверки персонала национальной
полиции, который будет включен в состав временной национальной полицей-
ской службы в рамках восстановления основных правоохранительных функций
в период до реформирования и подготовки сил. С этой целью МООНЛ уже
провела ускоренную подготовку основного ядра временных полицейских сил в
составе 20 сотрудников.

34. Был создан Военный консультативный комитет в составе начальников
штабов сил бывшего правительства, ЛУРД и ДДЛ, которому поручено разрабо-
тать предложения по реформе и перестройке вооруженных сил Либерии. Ожи-
дается, что МООНЛ и некоторые члены Международной контактной группы
окажут Комитету материально-техническую и консультативную помощь. На-
циональное переходное правительство рассмотрит рекомендации Комитета до
их представления МООНЛ и другим заинтересованным международным парт-
нерам. МООНЛ также приступила к проведению консультаций с представите-
лями заинтересованных государств по этому важному вопросу. 

VII. Осуществление мирного процесса

35. Ключевым аспектом Всеобъемлющего соглашения об установлении мира
является создание Национального переходного правительства Либерии, кото-
рое было сформировано 14 октября. Стороны, подписавшие Соглашение об ус-
тановлении мира, представили кандидатуры на 22 должности в правительстве,
выделенные им в соответствии с Соглашением. Однако председатель прави-
тельства Брайант произвольно отклонил представленные ЛУРД кандидатуры на
должности заместителя управляющего Центрального банка, начальника штаба
Вооруженных сил Либерии и начальника таможенно-акцизного департамента.
Это привело к первому серьезному политическому кризису, когда ЛУРД при-
грозила выйти из мирного процесса и не дать МООНЛ доступ в районы, нахо-
дящиеся под ее контролем.

36. Хотя после серии встреч, проведенных в то время МООНЛ, напряжен-
ность была снижена, 27 ноября три вооруженные группировки вновь потребо-
вали дополнительных руководящих должностей в правительстве, как указыва
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лось в пункте 35 выше. Именно в таких условиях ощутимой напряженности
Комитет по наблюдению за осуществлением провел 28 ноября свое первое за-
седание. Комитет заседает под совместным председательством МООНЛ и
ЭКОВАС, и в его состав входят представители Африканского союза, Европей-
ского союза и Международной контактной группы. На своем первом заседании
Комитет по наблюдению за осуществлением осудил попытку вооруженных
групп сделать получение должностей в правительстве предварительным усло-
вием их участия в программе разоружения, демобилизации, реинтеграции и
репатриации. Он также предложил Совместному комитету по наблюдению ре-
комендовать надлежащие меры в отношении сторон, ответственных за продол-
жающиеся нарушения Соглашения о прекращении огня, добавив, что стороны,
ответственные за нарушение международного гуманитарного права, в конеч-
ном счете будут привлечены к ответственности за совершенные ими преступ-
ления.

37. Национальное переходное законодательное собрание также приступило к
работе. Избрав своих главных должностных лиц и учредив свои комитеты, За-
конодательное собрание провело слушания и к настоящему времени утвердило
в общей сложности 15 кандидатур на должности членов кабинета и другие ру-
ководящие должности в переходном правительстве. Однако 9 из 67 мест в За-
конодательном собрании пока не заполнены. К ним относятся два места для
представителей политических партий, которые еще не достигли консенсуса от-
носительно кандидатов, и семь мест для представителей графств, кандидатуры
которых были отклонены посредником ЭКОВАС генералом Абдулсалами Абу-
бакаром, поскольку эти кандидаты были выбраны в Монровии, а не в графст-
вах.

38. В целях содействия переходному правительству в восстановлении нацио-
нальной власти на всей территории страны, включая создание функционирую-
щей административной структуры, МООНЛ учредила компонент по делам
гражданского общества, который в настоящее время проводит оценку функ-
ционального потенциала министерств правительства и других структур госу-
дарственной администрации. Предварительные результаты оценки указывают
на то, что из 22 обследованных министерств лишь министерства иностранных
дел и обороны бесперебойно функционируют с августа 2003 года, когда пре-
кратились боевые действия в Монровии. Все другие министерства либо час-
тично функционируют, либо полностью закрылись в результате разграбления в
период боевых действий и невыплаты окладов гражданским служащим. В це-
лях решения этих проблем МООНЛ и страновая группа Организации Объеди-
ненных Наций совместно с Национальным переходным правительством прово-
дят оценку первоочередных потребностей для восстановления базовой инфра-
структуры, которая будет представлена конференции доноров по Либерии, на-
меченной на начало февраля 2004 года.

39. В то же самое время и с тем чтобы более всеобъемлющим образом рас-
смотреть вопросы правопорядка, концепция деятельности МООНЛ предусмат-
ривает создание в рамках структуры миссии компонентов по вопросам судеб-
но-правовой системы и пенитенциарных учреждений. Компонент по вопросам
судебно-правовой системы будет включать разработку � при активном содей-
ствии национальных и международных партнеров � учебных и консультатив-
ных программ и программ наблюдения за деятельностью судов. Аналогичным
образом компонент по вопросам пенитенциарных учреждений будет преду
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сматривать программы обучения/наставничества, консультативные программы
и программы наблюдения. Развертывание первой группы сотрудников обоих
компонентов намечено на январь 2004 года.

40. В связи с вопросом об оказании Национальному переходному правитель-
ству Либерии помощи в восстановлении рационального использования при-
родных ресурсов страны МООНЛ намерена провести консультации с предста-
вителями правительства и других заинтересованных сторон относительно того,
каким образом Миссия могла бы оказать ему поддержку в разработке стратегии
и создании механизмов наблюдения и контроля за эксплуатацией этих ресур-
сов. Кроме того, Миссия также окажет переходному правительству помощь в
разработке механизмов обеспечения отчетности и транспарентности в отноше-
нии сбора и расходования средств, взимаемых за эксплуатацию природных ре-
сурсов.

41. В связи с вопросом о выборах Совет Безопасности просил МООНЛ ока-
зать помощь Национальному переходному правительству Либерии � совмест-
но с другими международными партнерами � в подготовке национальных вы-
боров, проведение которых планируется не позднее конца 2005 года. Характер
помощи МООНЛ в проведении выборов будет определен после консультаций с
вновь созданной Национальной избирательной комиссией, которая, согласно
положениям Всеобъемлющего соглашения об установлении мира, должна была
быть назначена председателем переходного правительства к 18 ноября
2003 года. Как только Комиссия будет учреждена, Отдел по оказанию помощи в
проведении выборов Организации Объединенных Наций направит в Либерию
миссию по оценке потребностей для определения роли, которую Организация
Объединенных Наций может сыграть в поддержке проведения выборов.

42. Компонент общественной информации Миссии играет ключевую роль в
поощрении мирного процесса путем поддержки переходного правительства и
ознакомления населения с важнейшими вопросами. Радио МООНЛ начало
прямое вещание в первый день работы Миссии и освещало начало работы На-
ционального переходного правительства. Миссия осуществляет стратегию в
области общественной информации, предусматривающую предоставление ши-
роким слоям общественности и комбатантам информации о программе разору-
жения, демобилизации, реинтеграции и репатриации. Эта стратегия предусмат-
ривает выпуск радиопрограмм, включая интервью, объявления для населения,
агитацию общественности посредством театральных и комедийных представ-
лений и распространение информации среди средств массовой информации
посредством проведения регулярных брифингов для прессы и учебных инст-
руктажей. Средства массовой информации Либерии, видимо, ободрены поли-
тикой переходного правительства, снявшего запрет на выступающую за демо-
кратию популярную радиостанцию «Стар-Радио», которая принадлежит бази-
рующемуся в Швейцарии Фонду «Ирондель» и которая была закрыта прави-
тельством бывшего президента Чарльза Тейлора в 2000 году.

43. Как переходное правительство, так и МООНЛ уже принимают меры по
учету региональных аспектов конфликта в Либерии. МООНЛ в координации с
МООНСЛ, МООНКИ и Отделением Организации Объединенных Наций в За-
падной Африке разрабатывает механизмы учета региональных вопросов, таких,
как пересечение границ комбатантами, использование наемников, оборот
стрелкового оружия и репатриация иностранных комбатантов. Было решено,
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что командующие силами МООНЛ и МООНСЛ, а также Главный офицер воен-
ной связи из МООНКИ будут проводить встречи на регулярной основе для об-
мена информацией и координации мер по решению этих проблем. Со своей
стороны переходное правительство вступило в диалог с соседними странами с
целью восстановления доверия и добрососедских отношений.

VIII. Гуманитарная помощь

44. Гуманитарная ситуация в Монровии постепенно улучшается. Гуманитар-
ные учреждения добились определенного прогресса в деле доставки гумани-
тарной помощи уязвимым группам и общинам в столице и в прилегающих к
ней районах, где после боевых действий, имевших место в июне и июле
2003 года, сосредоточено до 300 000 вынужденных переселенцев. Вместе с тем
доставке помощи в общины, расположенные за пределами Монровии и других
городских районов, по-прежнему в значительной мере препятствует отсутствие
доступа к большинству районов страны.

45. Несмотря на эти проблемы, учреждения Организации Объединенных На-
ций и их партнеры в течение каждого цикла распределения, начиная с августа,
доставляли продовольственную помощь в среднем приблизительно для
380 000 человек, а в течение двух месяцев � для 60 000 детей; способствовали
сокращению числа случаев заболевания холерой и предотвращению смертного
исхода посредством интенсивного хлорирования открытых колодцев, которыми
пользуются 400 000 человек; провели вакцинацию от кори более чем
600 000 детей в возрасте от 6 месяцев до 15 лет; оказывали помощь в предос-
тавлении основных видов медицинского обслуживания в доступных районах;
оказывали содействие обеспечению дополнительного и лечебного питания для
детей, страдающих алиментарной дистрофией в тяжелой форме; обеспечивали
защиту и непродовольственную помощь для вынужденных переселенцев и бе-
женцев и оказывали содействие репатриации сьерра-леонских беженцев.

46. 3 ноября Председатель Брайант провозгласил начало осуществления кам-
пании «Снова за учебу», инициированной ЮНИСЕФ при поддержке страновой
группы Организации Объединенных Наций, МООНЛ и других партнеров по
программам. В рамках этого проекта, цель которого заключается в восстанов-
лении системы образования в Либерии, будут предоставлены основные пред-
меты снабжения для 750 000 детей, их учителей и школ.

47. МООНЛ также оказывает содействие усилиям гуманитарных организаций
посредством осуществления большого числа проектов быстрой отдачи, направ-
ленных на улучшение санитарной обстановки, восстановление школ и обеспе-
чение ремонта автомобильных дорог в целях удовлетворения срочных инфра-
структурных потребностей в Монровии и в прилегающих к ней районах. По
мере улучшения положения с обеспечением доступа эта деятельность будет по-
степенно распространяться на всю территорию страны.

48. Гуманитарные учреждения активизируют процесс переговоров с воору-
женными группами для обеспечения доступа к общинам, находящимся за пре-
делами Монровии. К концу ноября гуманитарные учреждения при содействии
МООНЛ осуществили около 50 миссий по оценке, охвативших крупные города
во всех 15 графствах, включая графство Лоффа, к которому не имелось доступа
в течение четырех лет. Одновременно с проведением этих оперативных оценок
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зачастую обеспечивалась доставка предметов первой необходимости постра-
давшим группам населения.

49. В результате этих оценок были подтверждены сообщения о широкомас-
штабном уничтожении и повреждении объектов физической инфраструктуры, а
также о полном разрушении системы основных социальных услуг практически
во всех частях страны и во всех социально-экономических секторах. Члены
групп по оценке также встретились со многими лицами, получившими ране-
ния, в большинстве своем детьми, что обусловлено широко распространенным
использованием воюющими сторонами детей-солдат. Многие деревни покину-
ты, поскольку их жители продолжают скрываться в лесах, с тем чтобы избе-
жать нападений или актов насилия со стороны вооруженных групп.

50. Общее положение вынужденных переселенцев также вызывает серьезную
озабоченность в условиях нынешней гуманитарной обстановки. Помимо боль-
шого числа людей, нашедших убежище в Монровии, значительное число пере-
мещенных лиц сосредоточено в Харбеле, в районе оси Тотота-Салала-Каката,
вдоль коридора Гбарнга, в Бьюкенене и в графстве Нимба. Организации систе-
мы Организации Объединенных Наций предпринимают совместные действия
для разработки всеобъемлющей стратегии оказания помощи вынужденным пе-
реселенцам и другим категориям перемещенных лиц. В качестве первого шага
недавно был создан межучрежденческий комитет по делам вынужденных пере-
селенцев, возглавляемый на совместной основе Координатором по гуманитар-
ным вопросам и Либерийской комиссией по репатриации и расселению бежен-
цев, для разработки стратегии расселения/переселения и для наблюдения и
надзора за ее осуществлением.

51. Под общим руководством заместителя Специального представителя, отве-
чающего за координацию гуманитарной деятельности, учреждения Организа-
ции Объединенных Наций разработали совместный межучрежденческий при-
зыв в целях удовлетворения безотлагательных потребностей либерийского на-
селения. Этот призыв, в рамках которого испрашивается 137 млн. долл. США
для содействия осуществлению программ в ряде приоритетных секторов, был
обнародован в Оттаве 19 ноября. Быстро поступившие взносы доноров в ответ
на этот призыв способствовали бы стабилизации гуманитарной обстановки и
открыли бы тем самым путь к эффективному осуществлению программы разо-
ружения, демобилизации, реинтеграции и репатриации и общих усилий по вос-
становлению.

52. Одновременно ведется работа по подготовке к проведению в феврале
2004 года конференции по восстановлению Либерии для удовлетворения по-
требностей страны в восстановлении и развитии в кратко- и среднесрочной
перспективе. Конференция, которая состоится в Нью-Йорке, будет проведена
на совместной основе Организацией Объединенных Наций, Соединенными
Штатами Америки и Всемирным банком. Определены приоритетные секторы,
и начато проведение оценки потребностей.

IX. Права человека и защита гражданского населения

53. Положение в области прав человека в Либерии продолжает вызывать
серьезную озабоченность. Продолжающиеся столкновения между вооружен-
ными группировками сопровождаются нападениями на гражданское население,
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которые зачастую включают преднамеренные убийства, нанесение увечий, из-
насилования, пытки, поджоги, похищения и домогательства, а также вымога-
тельство, мародерство и уничтожение собственности. Также постоянно посту-
пали сообщения о репрессиях и зверствах в отношении этнических народно-
стей гио и мано в графстве Нимба, совершаемых бойцами народности кран,
связанными с ДДЛ. В этом районе были уничтожены целые деревни.

54. Информация, собранная в ходе недавних миссий по оценке положения в
области прав человека, свидетельствует о том, что масштабы связанных с вой-
ной нарушений прав человека и гуманитарного права, возможно, были недо-
оценены. Например, в результате осуществления миссии в Воинджаме в граф-
стве Лоффа в октябре 2003 года было установлено, что город практически пол-
ностью опустел. Немногие люди, которые в настоящее время проживают там,
пришли из соседних городов и деревень вместе с оккупационными силами
ЛУРД: это соответствует полученным ранее сообщениям о насильственном пе-
ремещении населения.

55. В сотрудничестве с неправительственными организациями и страновой
группой Организации Объединенных Наций компонент МООНЛ по правам че-
ловека и их защите регистрирует случаи серьезных нарушений прав человека и
гуманитарного права, включая информацию об исполнителях, потерпевших и
свидетелях. Была разработана центральная база данных для систематического
обобщения и хранения информации, поступающей от всех наблюдателей на
местах, которая будет способствовать принятию мер в будущем для борьбы с
безнаказанностью.

56. Наряду с оценкой положения в области прав человека и сбором информа-
ции о нарушениях также предпринимались усилия по укреплению правового
механизма для их защиты. По рекомендации Организации Объединенных На-
ций парламент Либерии ратифицировал 8 октября 2003 года Международный
пакт об экономических, социальных и культурных правах, Международный
пакт о гражданских и политических правах и первый Факультативный прото-
кол к нему, а также Римский статут Международного уголовного суда. Эти до-
кументы обеспечивают прочную основу для обзора на международном уровне
положения в области прав человека в Либерии и принятия мер в будущем в
связи с серьезными нарушениями прав и гуманитарного права. МООНЛ уже
подготовила листовку о деятельности Международного уголовного суда, кото-
рая будет широко распространена между различными воюющими силами для
сдерживания продолжающихся нарушений прав человека.

57. 29 октября МООНЛ препроводила Председателю Национального пере-
ходного правительства Либерии проект «Декларации прав человека». В проек-
те декларации устанавливаются руководящие принципы, основные задачи и
приоритеты для совместной национальной деятельности в области прав чело-
века. Помимо этого, компонент МООНЛ по правам человека сотрудничает с
ПРООН в деле разработки ряда учебных программ по вопросам прав человека
и гуманитарного права для персонала национальных неправительственных ор-
ганизаций. Первый такой учебный курс, финансируемый за счет программы
ПРООН по правам человека и их защите, был проведен для 71 участника
10�11 ноября 2003 года и касался вопросов прав человека, гуманитарного пра-
ва, защиты вынужденных переселенцев и уязвимых групп, а также оказания
гуманитарной помощи.
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58. Компонент Миссии по правам человека также обеспечивает предшест-
вующую развертыванию подготовку для миротворцев и переподготовку для
тех, кто уже дислоцирован в районе деятельности Миссии. Он также окажет
необходимую помощь независимому эксперту Комиссии по правам человека по
Либерии в ходе предстоящей миссии этого эксперта в Либерию.

X. Поддержка Миссии

59. Быстрое создание МООНЛ, включая реорганизацию воинских континген-
тов ЭКОМИЛ в составе около 3600 военнослужащих в миротворческие кон-
тингенты Организации Объединенных Наций, было сложной задачей. Значи-
тельная часть имущества Организации Объединенных Наций была перевезена
с использованием воздушного и морского транспорта из стратегических запа-
сов материальных средств для развертывания на Базе материально-
технического снабжения Организации Объединенных Наций в Бриндизи, Ита-
лия, и из ряда сокращаемых или свертываемых миссий. Уже созданные миссии
по поддержанию мира в этом регионе, особенно МООНСЛ, также оказали цен-
ную помощь в деле создания МООНЛ. Учреждение МООНЛ позволило из-
влечь весьма полезные уроки, которые будут использованы для дальнейшей
разработки комплекса средств быстрого развертывания Организации Объеди-
ненных Наций, включая стратегические запасы материальных средств для раз-
вертывания Организации Объединенных Наций, полномочия на взятие предва-
рительных обязательств и реестр группы быстрого развертывания.

XI. Финансовые аспекты

60. Миссия осуществляет свою деятельность с 1 августа 2003 года в соответ-
ствии с полномочиями на взятие обязательств в размере 47 462 700 долл. США,
предоставленными Консультативным комитетом по административным и бюд-
жетным вопросам на период с 1 августа по 31 декабря 2003 года, и она получи-
ла имущество из находящихся в Бриндизи стратегических запасов материаль-
ных средств для развертывания. Бюджет на период с 1 августа 2003 года по
30 июня 2004 года, сумма которого составляет 564 614 300 долл. США, в на-
стоящее время рассматривается Генеральной Ассамблеей.

XII. Замечания

61. Несмотря на огромные трудности, в течение последних трех месяцев в
рамках усилий, направленных на восстановление безопасности, содействие
оказанию гуманитарной помощи и осуществление мирного процесса в Либе-
рии, был достигнут прогресс, вызывающий чувство оптимизма. МООНЛ дос-
тигла значительного прогресса в деле укрепления стабильности в Монровии и
в прилегающих к ней районах. Несмотря на серьезные проблемы, обусловлен-
ные задержками с развертыванием войск Организации Объединенных Наций,
Миссия начала распространять свое влияние за пределы столицы на столь от-
даленные районы, как Зведру, Харпер, Гринвилл, Гбарнга, Робертспорт, Бьюке-
нен и Табманбург, путем осуществления воздушного и наземного патрулирова-
ния. Кроме того, она установила эффективную связь как с политическим, так и



16

S/2003/1175*

военным руководством ЛУРД, ДДЛ и бывших правительственных сил, и в на-
стоящее время активно ведется подготовка к разоружению, демобилизации, ре-
интеграции и репатриации.

62. Перед страной по-прежнему стоят огромные проблемы. Вместе с тем ус-
пешная передача власти 14 октября от временного правительства, возглавляе-
мого президентом Мозесом Блахом, Национальному переходному правительст-
ву Либерии, возглавляемому Председателем Чарлзом Джиюдом Брайантом,
служит хорошим предзнаменованием успешного переходного периода, который
должен привести к проведению заслуживающих доверия национальных выбо-
ров в 2005 году. Теперь, когда созданы главные механизмы осуществления
мирного процесса, включая переходное правительство, Национальное переход-
ное законодательное собрание, Совместный комитет по наблюдению, Комитет
по наблюдению за осуществлением и Национальную комиссию по разоруже-
нию, демобилизации, реинтеграции и реабилитации, все либерийские стороны
должны действовать сообща и сотрудничать с международными партнерами в
целях обеспечения эффективного функционирования этих механизмов. Тем не
менее, несмотря на значительные проблемы с ресурсами, переходное прави-
тельство и Законодательное собрание продемонстрировали похвальную реши-
мость добиваться осуществления Всеобъемлющего соглашения об установле-
нии мира.

63. В настоящее время чрезвычайно важно ускорить развертывание МООНЛ
за пределы Монровии и прилегающих к ней районов для стабилизации ситуа-
ции внутри страны, где после подписания Соглашения о прекращении огня и
Всеобъемлющего соглашения об установлении мира продолжаются столкнове-
ния и серьезные нарушения прав человека. Мне хотелось бы выразить призна-
тельность государствам-членам, которые уже предоставили МООНЛ военный и
полицейский персонал, и призвать тех, кто предложил предоставить войска,
ускорить их развертывание. Мне хотелось бы также призвать государства-
члены в безотлагательном порядке предоставить столь необходимые специали-
зированные подразделения поддержки, в частности боевые вертолеты и под-
разделения связи, развертывание которых будет иметь решающее значение для
обеспечения эффективной деятельности МООНЛ. Медленное удовлетворение
государствами-членами потребностей МООНЛ в войсках вызывает озабочен-
ность с точки зрения не только эффективного осуществления мандата МООНЛ,
но и планирования возможных будущих операций по поддержанию мира в Аф-
рике, в том числе в Бурунди, Кот-д�Ивуаре и Судане. Поэтому я должен под-
черкнуть исключительную важность того, чтобы государства-члены своевре-
менно предоставляли все необходимые ресурсы для того, чтобы операции по
поддержанию мира могли осуществлять мандаты, возложенные на них Советом
Безопасности.

64. В целях мобилизации ресурсов, необходимых для восстановления инфра-
структуры, что позволило бы Национальному переходному правительству Ли-
берии эффективно работать и оказывать содействие реинтеграции и репатриа-
ции бывших комбатантов, Организация Объединенных Наций, Всемирный
банк и Соединенные Штаты совместно проведут конференцию доноров по Ли-
берии, которая состоится в Нью-Йорке в начале февраля 2004 года. В ноябре
2003 года гуманитарные учреждения обратились с совместным призывом для
мобилизации 137 млн. долл. США в целях содействия оказанию чрезвычайной
помощи, когда будет обеспечен доступ к внутренним районам страны. Я выра
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жаю надежду на то, что государства-члены проявят свою щедрость, откликаясь
как на совместный призыв, так и на призыв, который будет сделан на конфе-
ренции доноров в феврале.

65. Вместе с тем следует подчеркнуть, что, хотя международное сообщество
готово оказать помощь Либерии в ее усилиях по установлению прочного мира,
осуществление Всеобъемлющего соглашения об установлении мира и продви-
жение страны к проведению национальных выборов в 2005 году будут зависеть
от Национального переходного правительства Либерии, а также вооруженных
групп и других сторон, подписавших Соглашение. К сожалению, вооруженные
группы еще не продемонстрировали в полной мере свою приверженность мир-
ному процессу, о чем говорят происходящие столкновения, продолжающиеся
серьезные нарушения прав человека и эгоистическое стремление к занятию
выгодных должностей в правительстве и государственных корпорациях. Необ-
ходимо предупредить соответствующие стороны о том, что, если такое отно-
шение не изменится, на них может быть возложена ответственность за созда-
ние препятствий для деятельности миротворцев и за нарушения соглашения о
прекращении огня, которые приводят к продолжающимся нарушениям прав че-
ловека. Бунты, вспыхнувшие в начале процесса разоружения, демобилизации,
реинтеграции и репатриации, вызвали особую озабоченность. Они свидетель-
ствуют о характере проблем, с которыми может столкнуться МООНЛ на на-
чальных этапах своего развертывания. Важно также отметить, что ряд местных
и международных субъектов продолжают выражать озабоченность в связи со
способностью бывшего президента Чарльза Тейлора вмешиваться в политиче-
ский процесс в Либерии.

66. Как указывалось в моих предыдущих докладах, Либерия была одним из
главных источников нестабильности в соседних государствах, а конфликты в
Сьерра-Леоне и Кот-д�Ивуаре неразрывно связаны с положением в Либерии.
Хотя развертывание МООНЛ направлено на ликвидацию того, что, по широко
распространенному мнению, является эпицентром субрегиональной неста-
бильности, необходимость создания надежных механизмов решения общих
субрегиональных вопросов сохраняется. В соответствии с рекомендациями
миссии, недавно направленной Советом в Западную Африку, я представил Со-
вету Безопасности доклад по этим вопросам (S/2003/1147). Кроме этого, я рад
отметить, что все пять полевых операций Организации Объединенных Наций в
этом субрегионе (МООНЛ, МООНСЛ, МООНКИ, ЮНОГБИС и Отделение Ор-
ганизации Объединенных Наций для Западной Африки) наладили такое взаи-
модействие, которое должно позволить им скоординированным образом решать
субрегиональные проблемы.

67. В заключение мне хотелось бы воздать должное моему Специальному
представителю Жаку Полу Клайну, а также гражданскому и военному персона-
лу МООНЛ за вклад, который они вносят в усилия по восстановлению прочно-
го мира в Либерии. Я также выражаю признательность ЭКОВАС, Международ-
ной контактной группе по Либерии, учреждениям Организации Объединенных
Наций и гуманитарным организациям, которые выполняют исключительно
важную работу на местах. Помимо этого, я выражаю признательность бригаде
высокой готовности резервных сил за оказанное ею эффективное содействие
созданию МООНЛ. Мероприятия по созданию штаба временных сил, включая
персонал бригады, позволили извлечь весьма ценные уроки, которые могут
быть полезными для будущих операций по поддержанию мира.
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Приложение
Миссия Организации Объединенных Наций в Либерии:
численность предоставленных военнослужащих по состоянию
на 12 декабря 2003 года
(Санкционированная численность войск �  15 000 человек)

Военные
наблюдатели

Штабные
офицеры Военнослужащие Итого

Бангладеш 6 11 1 097 1 114

Бенин 2 251 253

Боливия 2 1 3

Бразилия 1 1

Китай 3 9 66 78

Хорватия 3 3

Чешская Республика 2 2

Дания 2 2

Эквадор 3 1 4

Эфиопия 4 10 14

Финляндия 1 1

Франция 1 1

Гамбия 151 151

Гана 6 257 263

Гвинея-Бисау 650 650

Индонезия 3 3

Ирландия 8 300 308

Иордания 3 9 113 125

Кения 3 9 12

Малави 2 2

Мали 2 3 247 252

Намибия 2 4 6

Непал 2 1 40 43

Нидерланды 270 270

Нигер 2 2

Нигерия 1 17 1 584 1 602

Пакистан 4 5 264 273

Перу 3 2 5

Филиппины 3 2 145 150

Польша 2 2

Республика Корея 1 1 2

Республика Молдова 1 1

Румыния 3 3

Сенегал 3 263 266
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Военные
наблюдатели

Штабные
офицеры Военнослужащие Итого

Сербия и Черногория 2 2

Южная Африка 2 2

Швеция 2 2

Того 0 1 150 151

Соединенное Королевство 3 3

Соединенные Штаты Америки 7 2 9

Замбия 2 2

Итого 77 116 5 848 6 041

Командующий Силами: Кения; Комиссар гражданской полиции: Соединенные Штаты
Америки.
Гражданская полиция: Бангладеш � 2, Китай � 5, Гана � 4, Иордания � 4,
Непал � 3, Норвегия � 3, Швеция � 4, Турция � 3, Соединенные Штаты
Америки � 1, Йемен � 2, Замбия � 3, Зимбабве � 4.
Всего: 38 плюс сформированное полицейское подразделение: Иордания � 120.
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